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国外术语注册与术语服务综述∗

欧石燕

摘　 要　 本文对国外上最具代表性的三个术语注册与术语服务系统（ ＦＡＯ 注册系统与术语服务，ＯＣＬＣ 术语服

务，Ｏｐｅｎ Ｍｅｔａｄａｔａ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ）和四个相关研究项目（ＳＴＡＲ，ＨＩＬＴ，ＡＤＬ 地名表与叙词表协议，ＰｏｏｌＰａｒｔｙ）进行了详细

的调研分析，在此基础上对我国术语注册与术语服务系统的开发与构建提出建议，主要包括：采用新兴的语义网

和关联数据技术开发兼具术语注册与术语服务功能的完整系统，提供人与机器对注册词表元数据和词表内容的

访问，采用 ＲＥＳＴｆｕｌ Ｗｅｂ 服务构建术语服务，支持以关联数据方式发布词表内容等。 图 ５。 表 ４。 参考文献 ３０。
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０　 引言

术语表、分类表、叙词表、本体等各类词表

（也称为知识组织系统）在信息资源描述、组织、
管理、发现等方面的强大功能已经得到图书情

报界和其他相关领域的广泛认可。 为了促进对

这些知识组织资源的有效利用，需要对它们进

行组织与管理。 因此，早期一些机构（如图书

馆）常常创建和维护许多词表列表以供内部使

用，譬如欧盟发布的 Ｔｈｅｓａｕｒｕｓ Ｇｕｉｄｅ 列出了至

少以一种欧洲语言表示的约 ７００ 个词表［１］ 。
１９９６ 年以来，国外陆续出现了一些以电子格式

发布的在线词表列表，如加拿大英属哥伦比亚

大学图书情报学院创建的词表索引①，德国 Ｍａｘ
Ｐｌａｎｃｋ 数字图书馆的 Ｋｏｃｈ 创建和维护的词表列

　 ∗ 本文系国家社科基金项目“基于 ＳＯＡ 架构的术语注册和服务系统构建与应用研究” （编号：１１ＢＴ００２３）的

研究成果之一。
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表①，但是它们中的大多数都没有得到持续的维

护与扩展，有些甚至已经消失。
１９９８ 年，在美国计算机学会（ ＡＣＭ） 数字图

书馆会议的专题讨论会上，网络知识组织系统

（ＮＫＯＳ②）的研究人员开始对词表注册进行讨

论，探讨如何对叙词表等知识组织系统提供交互

式的网络访问和使用［２］ 。 前期工作主要集中在

词表元数据方案的设计上，Ｈｉｌｌ 领导的任务小组

首先提出了一个以词表注册为目的的非常详尽

的元数据方案，被称之为 ＮＫＯＳ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ，该方案

包含了选择词表时所需的大部分信息。 １９９８ 在

ＮＫＯＳ 网站上发布了 ＮＫＯＳ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ 的第二版［３］ 。
２００１ 年，来自 ＯＣＬＣ 的 Ｖｉｚｉｎｅ－Ｇｏｅｔｚ 创建了一个

更为正式的文档（即数据元素的参考文档），仿照

ＤＣ 元数据元素，采用来自 ＩＳＯ ／ ＩＥＣ １１１７９ 标准的

一组属性来定义词表元数据方案中的每个元素，
这就是 ＮＫＯＳ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ 第三版的草案［４］ 。

在 ２００３—２００４ 年间，都柏林核心元数据启

动计划（ＤＣＭＩ）在开发其元数据注册系统时开发

并测试了“词表编码体系 （ Ｖｏｃａｂｕｌａｒｙ Ｅｎｃｏｄｉｎｇ
Ｓｃｈｅｍｅｓ）”注册系统，用以描述和命名能够在元

数据记录中使用的词表，这可看作是最早的词表

注册系统，但该系统因种种原因最终没有得以持

续。 目前 ＤＣＭＩ 的注册系统总称为都柏林核心元

数据注册系统（Ｄｕｂｌｉｎ Ｃｏｒｅ Ｍｅｔａｄａｔａ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ）③，
提供关于 ＤＣＭＩ 元数据术语及其相关词表的最新

权威信息。 这个注册系统中包含的词表数量非常

少，仅限于 ＤＣ 元数据中使用的词表。

２００５ 年以来，术语注册与术语服务成为各种

元数据会议和知识组织系统会议的热门主题。
２００５ 年都柏林核心元数据（ＤＣ）大会的 ＮＫＯＳ 特

别论坛将词表注册作为其中的一个议题［５］ ，
Ｈｅｅｒｙ 做了关于元数据和词表注册的报告［６］ 。
２００６ 和 ２００７ 年欧洲 ＮＫＯＳ 研讨会④也讨论了对

注册系统的需求［７－８］ 。 ２００８ 年欧洲 ＮＫＯＳ 研讨

会分析并讨论了术语注册与术语服务的需求和

应用以及用于词表注册的元数据［９］ 。 ２００８ 年

ＤＣ 大会的 ＮＫＯＳ 特别论坛讨论了不同类型注册

系统的异同点［１０］ 。 ２００９ 年美国 ＮＫＯＳ 研讨会和

欧洲 ＮＫＯＳ 研讨会也将术语注册与术语服务作

为会议的主要议题之一［１１－１２］ 。
在上述背景下，国外许多机构开展了术语注

册与术语服务的研究与开发工作，既有不少实用

系统问世，如 ＦＡＯ ＶＥＳＴ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ 与 ＶｏｃＢｅｎｃｈ⑤、
ＯＣＬＣ 术语服务⑥、 Ｏｐｅｎ Ｍｅｔａｄａｔａ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ⑦，也

有大量的研究项目进行，如 ＨＩＬＴ 项目⑧、ＳＴＡＲ
项目⑨等，这些系统和研究项目对于构建我国面

向中文知识组织系统的术语注册与术语服务有

着非常重要的借鉴意义和参考价值。 因此，本文

对国外著名的术语注册与术语服务系统及相关

研究项目进行调研分析，从而为我国术语注册与

术语服务的开发研制提供建议和参考。

１　 术语注册与术语服务概述

所谓注册（Ｒｅｇｉｓｔｒｙ），是指权威的、集中控制

①　 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｗｗｗ􀆰 ｍｐｄｌ􀆰 ｍｐｇ􀆰 ｄｅ ／ ｓｔａｆｆ ／ ｔｋｏｃｈ ／ ｐｕｂｌ ／ ｋｏｓｌｉｓｔ􀆰 ｈｔｍｌ
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④　 欧洲 ＮＫＯＳ 研讨会属于欧洲数字图书馆国际会议（ＥＣＤＬ）的一部分。

⑤　 ｈｔｔｐ： ／ ／ ａｉｍｓ􀆰 ｆａｏ􀆰 ｏｒｇ ／ ｖｅｓｔ－ｒｅｇｉｓｔｒｙ 和 ｈｔｔｐ： ／ ／ ａｉｍｓ􀆰 ｆａｏ􀆰 ｏｒｇ ／ ｔｏｏｌｓ ／ ｖｏｃｂｅｎｃｈ－２
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⑦　 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｍｅｔａｄａｔａｒｅｇｉｓｔｒｙ􀆰 ｏｒｇ

⑧　 全称 Ｈｉｇｈ Ｌｅｖｅｌ Ｔｈｅｓａｕｒｕｓ Ｐｒｏｊｅｃｔ，英国 ＲＳＬＰ 和 ＪＩＳＰ 基金资助的一个研究项目。

⑨　 全称 Ｓｅｍａｎｔｉｃ Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｉｅｓ ｆｏｒ Ａｒｃｈａｅｏｌｏｇｉｃａｌ Ｒｅｓｏｕｒｃｅｓ，英国 ＡＨＲＣ 基金资助的一个研究项目。
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的信息存储［１３］ 。 集中控制有两种情况：一是集

中存储，即将信息集中存储在一个服务器中，从
而进行集中管理和访问，这种也被称为存储库

（Ｒｅｐｏｓｉｔｏｒｙ）；二是分布式存储，虽然信息是分散

存储在不同的服务器中，但进行集中管理并提供

统一访问。 本文所述的注册系统涵盖了上述两

种情况。 注册系统通过对注册资源进行集中发

布、描述和管理并提供统一访问，能够有效地促

进信息交换和知识共享。 注册系统对注册资源

提供的管理与访问分为两个层次：一个是元数据

层面，对注册资源的特征和属性进行描述，供用

户浏览和查询注册资源；另一个是内容层面，提
供对注册资源内容的操作与访问。 注册系统对

注册资源可只提供元数据层面的管理与访问，也
可同时提供上述两个层面的管理与访问。 常见

的信息注册系统有以下几种。
• 元数据注册：提供对元数据规范及规范中的

元数据术语（元数据元素和元数据记录中需

使用的规范词汇）的注册，譬如都柏林核心元

数据注册系统。
• 术语注册：提供对各类受控词表以及词表中

术语的注册，因此也被称为词表注册。 术语

注册常常伴随术语服务功能，从而支持机器

对机器的词表访问，譬如 ＯＣＬＣ 术语服务。
• 本体注册：提供对本体及本体中定义词汇（类

和属性）的注册，譬如美国国家自然科学基金

项目海洋元数据互操作（ Ｍａｒｉｎｅ Ｍｅｔａｄａｔａ Ｉｎ⁃
ｔｅｒｏｐｅｒａｂｉｌｉｔｙ）中研发的 ＭＭＩ 本体注册和存储

库（ＭＭＩ Ｏｎｔｏｌｏｇｙ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ ＆ Ｒｅｐｏｓｉｔｏｒｙ）①。
• 服务注册：提供对 Ｗｅｂ 服务的注册，通常采用

网络服务描述语言 ＷＳＤＬ 对 Ｗｅｂ 服务进行描

述，譬如英国联合信息系统委员会（ＪＩＳＣ）的信

息 环 境 服 务 注 册 （ Ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ Ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ
Ｓｅｒｖｉｃｅ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ） ［１４］ 。 术语服务既可单独在服

务注册系统中进行注册，也可在术语注册中

列出。
• 馆藏注册：提供对信息资源集合的注册，譬如

Ｃｏｒｎｅｌｌ 大学图书馆的数字馆藏注册（ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ
ｏｆ Ｄｉｇｉｔａｌ Ｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎ）②。

• 数据标准注册：对各种数据标准（如数据词

典、数据模型、方案和代码集等）进行注册，譬
如美国儿童支持执行办公室面向儿童支持群

体的数据标准注册 （ Ｄａｔａ Ｓｔａｎｄａｒｄｓ Ｒｅｇｉｓ⁃
ｔｒｙ）③。
有些注册系统同时支持多种类型资源的注

册， 如 Ｏｐｅｎ Ｍｅｔａｄａｔａ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ 和 ＦＡＯ ＶＥＳＴ
Ｒｅｇｉｓｔｒｙ 同时提供对元数据元素集和受控词表的

注册，这类系统属于综合注册系统。 本文主要对

术语注册系统和提供术语注册功能的综合注册

系统进行调研分析。
术语注册是指对各种受控词表提供权威的、

集中控制的存储，从而促进词表的发现、重用、管
理、标准化和互操作。 一个术语注册系统能够列

出、描述、识别、指明在信息系统和信息服务中可

用的词表集合，并且提供图形化界面和术语服务

以供用户访问和使用词表内容（指词表成员术语、
概念及其相互关系） ［１５］ 。 术语服务是指对词表元

数据和词表内容进行浏览、查询、应用的各种 Ｗｅｂ
服务的统称［１６］ 。 术语服务通过 Ｗｅｂ 应用程序接

口（ＡＰＩ）支持机器对词表及其内容的访问和调

用，是在网络环境下对词表进行应用的重要途径。
术语注册和术语服务两者相辅相成，前者是后者

的前提和保证，后者是前者的目的和应用。 术语

注册和术语服务系统是各种知识组织系统共建共

享的重要平台，是网络知识组织系统由理论走向

实际应用的关键环节，也是一个国家或领域内重

要的信息基础设施。
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２　 代表性术语注册与术语服务系统

目前，能够在线访问并提供服务的代表性术

语注册与术语服务系统有：ＦＡＯ 注册系统与术语

服务、ＯＣＬＣ 术语服务和开放元数据注册（ Ｏｐｅｎ
Ｍｅｔａｄａｔａ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ）。

２􀆰 １　 ＦＡＯ 注册系统与术语服务

联合国粮农组织（ ＦＡＯ）下属的农业信息管

理标准（ＡＩＭＳ）团队创建并维护着大量农业领域

的信息资源，其中包括各种农业类受控词表。 为

了促进对这些词表资源的利用，ＦＡＯ 开发和构建

了针对受控词表的注册系统和 Ｗｅｂ 服务，提供

对词表的浏览与检索以及对词表内容的访问与

使用。 ＦＡＯ 的术语注册和术语服务分为两部分：
一个是综合性农业信息管理注册系统 ＶＥＳＴ Ｒｅｇ⁃
ｉｓｔｒｙ，提供对受控词表、元数据元素集和信息管理

工具三种资源的注册；另一个是多语言词表编辑

与管理工具 ＶｏｃＢｅｎｃｈ，主要针对 ＡＧＲＯＶＯＣ 词表

提供编辑、管理与术语服务。
２􀆰 １􀆰 １　 ＶＥＳＴ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ

ＦＡＯ 早期构建了一个受控词表注册系统，称
作 ＦＡＯ ＫＯＳ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ，存储了 ９０ 多个与农业和农

业管理相关的叙词表、规范文档、标题表、本体

等。 ２０１１ 年，ＦＡＯ 将 ＫＯＳ 注册系统升级为综合

性的 ＶＥＳＴ 注册系统，不仅包括受控词表，还包

括元 数 据 元 素 集 和 信 息 管 理 工 具。 ＶＥＳＴ
Ｒｅｇｉｓｔｒｙ 提供了一个基于 Ｗｅｂ 的用户界面，使得

用户能够通过该界面检索和分类浏览各种注册

资源。 该注册系统实质上是一个目录系统，只支

持对注册资源元数据的检索与浏览，无法支持对

注册资源内容的访问，尤其是对词表内容的访

问。 此外，ＶＥＳＴ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ 中注册的词表是事先存

在的，该注册系统不支持用户注册并上载新词

表，因此不能算是一个真正意义上的术语注册

系统。
２􀆰 １􀆰 ２　 ＶｏｃＢｅｎｃｈ

ＡＧＲＯＶＯＣ 多语言农业词表是农业领域的

核心词表，因此 ＦＡＯ 重点开发了针对该词表的

编辑、管理与访问工具。
１９９６ 年， ＦＡＯ 采 用 ＯＷＬ 语 言 定 义

ＡＧＲＯＶＯＣ 词表的语义化描述模型，力图以更精

炼和更准确的方式描述叙词表中的语义和词汇

关系，从而在农业领域建立一个多语种的概念库

（即 Ｃｏｎｃｅｐｔ Ｓｅｒｖｅｒ） ［１７］ 。 ２０１０ 年，在 Ｗ３Ｃ 正式推

出 ＳＫＯＳ 语言之后，ＦＡＯ 又改用 ＳＫＯＳ 和 ＳＫＯＳ－
ＸＬ 语言对 ＡＧＲＯＶＯＣ 词表重新进行语义化描

述［１８］ 。 为了实现对传统格式 ＡＧＲＯＶＯＣ 词表的

语义化转换，ＦＡＯ 采用 ＪＡＶＡ 语言开发了一个基

于 Ｗｅｂ 的多语言本体概念构建和维护工具，称
作 ＡＧＲＯＶＯＣ Ｃｏｎｃｅｐｔ Ｓｅｒｖｅｒ Ｗｏｒｋｂｅｎｃｈ，以帮助

分布在全球各地的 ＡＧＲＯＶＯＣ 词表维护者合作

构建农业领域的多语言本体和词汇系统［１８］ 。
Ｗｏｒｋｂｅｎｃｈ 具有词表编辑管理、术语查找、词表验

证、词表内容统计、词表输出和用户管理等功

能［１９］ 。 目前，Ｗｏｒｋｂｅｎｃｈ 已从单一的 ＡＧＲＯＶＯＣ
词表编辑工具发展成为一个管理基于 ＳＫＯＳ 的

叙词表、规范列表、地名表等多种类型词表的多

语言编辑和工作流程工具 ＶｏｃＢｅｎｃｈ。 该工具相

当于一个术语注册系统，提供词表内容层面的管

理与访问。
通过 ＶｏｃＢｅｎｃｈ 编辑和维护的 ＡＧＲＯＶＯＣ 词

表已被 ＦＡＯ 发布为关联数据，并且与 ＬＣＳＨ、
ＤＤＣ 等多个词表建立了关联，成为关联开放数据

（ＬＯＤ） 云的一部分。 ＡＧＲＯＶＯＣ 的关联数据版

采用 ＳＫＯＳ 和 ＳＫＯＳ－ＸＬ 语言表示为 ＲＤＦ 数据，
存储在 Ａｌｌｅｇｒｏｇｒａｐｈ 三元组存储器中， 可通过

ＳＰＡＲＱＬ 终端对词表内容进行查询，并通过关联

数据前端 Ｐｕｂｂｙ 将词表中概念的 ＵＲＩ 地址转换

为 ＨＴＴＰ 协议可解引用的 ＨＴＭＬ 文档。
针对终端用户，ＦＡＯ 对 ＡＧＲＯＶＯＣ 词表提供

了基于 Ｗｅｂ 的浏览与查询、ＳＰＡＲＱＬ 查询和术语

服务三种访问方式，支持对 ＡＧＲＯＶＯＣ 词表内容

的访问。 通过 Ｗｅｂ 界面， 用户可查找词表中与输

入字符串相匹配的术语， 浏览词表中某个术语

的详细信息及其所处的概念层级，还可以某种

序列化格式下载整个词表。 通过 ＡｌｌｅｇｒｏＧｒａｐｈ 的

１１３



Ｊｏｕｒｎａｌ ｏｆ Ｌｉｂｒａｒｙ Ｓｃｉｅｎｃｅ ｉｎ Ｃｈｉｎａ

总第四十卷　 第二一三期　 Ｖｏｌ􀆰 ４０􀆰 Ｎｏ􀆰 ２１３

ＳＰＡＲＱＬ 查询终端，用户可自行构建 ＳＰＡＲＱＬ 查

询以检索词表中的特定内容，虽然这给用户提供

了极大的灵活性，但编写 ＳＰＡＲＱＬ 查询对于普通

用户来说并不是件容易的事情。 因此，ＦＡＯ 还提

供了 １８ 个基于 ＳＯＡＰ 协议的术语服务以支持机

器对词表内容的访问。 这些术语服务在后台通过

ＳＰＡＲＱＬ 查询终端来实现，但相应的 ＳＰＡＲＱＬ 查询

已由开发者编写完成，并以 Ｗｅｂ 服务的方式提供。

２􀆰 ２　 ＯＣＬＣ 术语服务

ＯＣＬＣ 术语服务是 ＯＣＬＣ Ｒｅｓｅａｒｃｈ 在 ２００４ 至

２００８ 年间开展的一项研究项目，基于 １０ 个受控

词表①构建了一个实验型术语服务系统。 该系

统提供的功能有：①浏览某个词表的描述（即元

数据信息）；②搜索某个指定词表中的术语（即概

念或标题）；③浏览某个术语与其他术语的关系

（含等价关系、层次关系和网状关系等）；④通过

ＵＲＩ 标识符检索某个术语。
在 ＯＣＬＣ 术语服务实验系统中，词表元数据

（即词表的描述）和词表内容（即词表中的术语）
均采用 ＭＡＲＣ ２１ 规范数据格式（ Ｍａｒｃ ２１ Ｆｏｒｍａｔ
ｆｏｒ Ａｕｔｈｏｒｉｔｙ Ｄａｔａ ｉｎ ＸＭＬ）进行表示和存储，为了

便于检索，还为词表元数据和词表中的术语建

立了索引。 整个系统采用 ＳＲＵ（ Ｓｅａｒｃｈ ／ Ｒｅｔｒｉｅｖｅ
ｖｉａ ＵＲＬ） 检索协议和 ＣＱＬ （ Ｃｏｍｍｏｎ Ｑｕｅｒｙ Ｌａｎ⁃
ｇｕａｇｅ）查询语言实现对词表元数据和词表内容

的检索。 ＳＲＵ 是针对 Ｗｅｂ 的信息检索协议，采
用 ＲＥＳＴ 风格的 Ｗｅｂ 服务架构，通过 ＵＲＩ 参数

方式提交检索请求，用于查询网络上的索引或

数据库并以 ＸＭＬ 流返回检索结果［２０］ 。 ＣＱＬ 是

一种面向信息检索系统（如 Ｗｅｂ 索引、图书馆编

目）的形式化查询语言，不仅具有直观、人类可

读可写的优点，还具有较强的表达能力，能用于

构建复杂的查询。 在 ＯＣＬＣ 术语服务中，检索结

果可以 ＨＴＭＬ、ＭＡＲＣ ＸＭＬ、ＭＡＤＳ、ＳＫＯＳ 和 Ｚｔｈｅｓ
多种不同的表示形式输出，用户可从中自行选择

输出形式。
ＯＣＬＣ 术语服务可以有多种应用，譬如：①

提供用于社会标签的术语源；②在搜索（如搜索

引擎）中对查询进行精炼；③为检索词提供上下

文关系或背景；④对元数据中的名称和主题词进

行验证；⑤为跨数据库检索提供便利。 ＯＣＬＣ 术

语服务在元数据创建和查询词扩展中已经有了

一些实践性应用。 在 ＯＣＬＣ 术语服务项目的早

期，开发者实现了一种通过 Ｍｉｃｒｏｓｏｆｔ Ｏｆｆｉｃｅ ２００３
中的 Ｍｉｃｒｏｓｏｆｔ Ｒｅｓｅａｒｃｈ Ｔａｓｋ Ｐａｎｅ②调用 ＯＣＬＣ 术

语 服 务 的 方 式， 通 过 该 方 式， 可 在 ＯＣＬＣ
Ｃｏｎｎｅｘｉｏｎ 编目工具中使用术语服务［２１］ ，譬如，通
过术语服务自动获取其他词表（如 ＬＣＳＨ） 中与

“ｌｏｖｅ ｓｏｒｔｉｅｓ”一词相映射的词并拷贝到编目工具

的相应字段（见图 １） ［２２］ 。 此外，美国印第安纳

大学数字图书馆项目利用 ＯＣＬＣ 术语服务提供

了一个查询扩展功能，譬如，通过术语服务自动

获取“ｔｅｍｐｌｅｓ”一词的下位词并将其作为查询扩

展词推荐给用户（见图 ２） ［２３］ 。

２􀆰 ３　 Ｏｐｅｎ Ｍｅｔａｄａｔａ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ
Ｏｐｅｎ Ｍｅｔａｄａｔａ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ， 原 名 ＮＳＤＬ

Ｒｅｇｉｓｔｒｙ，源于 ２００５ 年美国自然科学基金资助

的一个大型数字图书馆研究项目“美国自然科

学数字图书馆（ ＮＳＤＬ） ” 。 在该项目中设计和

开 发 了 大 量 元 数 据 元 素 集 （ ｍｅｔａｄａｔａ
ｓｃｈｅｍａｓ） 、受控词表（ ｓｃｈｅｍｅｓ） 和应用规范（ ａｐ⁃
ｐｌｉｃａｔｉｏｎ ｐｒｏｆｉｌｅｓ） ，为了在项目成员中共享这些

方案（ ｓｃｈｅｍａｓ）和概念体系（ ｓｃｈｅｍｅｓ） ，ＮＳＤＬ 开

发了一个综合性注册系统，对上述元数据方案、
受控词表和应用规范提供统一的存储与管理，
以支持它们的发现、重用、创建、管理、标准化和

①　 ＯＣＬＣ 术语服务实验系统支持的 １０ 个受控词表是 ＬＣＳＨ、ＭＥＳＨ、ＦＡＳＴ、ＧＳＡＦＤ、ＬＣＳＨＡＣ、ＬＣＴＧＭ、

ＧＭＰＰＣ、ＭＥＴＡ、ＬＣＧＦＴ 和 ＢＩＳＡＣ。

②　 Ｍｉｃｒｏｓｏｆｔ Ｒｅｓｅａｒｃｈ Ｔａｓｋ Ｐａｎｅ 为 ＩＥ 和 ＭＳ Ｏｆｆｉｃｅ ２００３ 用户提供了一种访问松耦合的第三方服务的简便

方式。
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图 １　 在 ＯＣＬＣ Ｃｏｎｎｅｘｉｏｎ 编目工具中使用术语服务［２２］

图 ２　 印第安纳大学数字图书馆项目中利用 ＯＣＬＣ 术语服务实现的查询词扩展功能［２３］

互操作。 当时正值 ＳＫＯＳ 语言的草案出台，因

此，ＮＳＤＬ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ 也成为第一个事实上采用

ＳＫＯＳ 作为核心标准的注册系统。 在 ＮＳＤＬ 项目

结束后，项目的开发者将其作为一个完全免费

的注册系统向公众开放，并于 ２０１０ 年 ７ 月将其

改名为 Ｏｐｅｎ Ｍｅｔａｄａｔａ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ （ ＯＭＲ） 。 目前，
在 ＯＭＲ 系统中共注册有 ３１６ 个受控词表和 ８３
个元数据元素集。
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　 　 ＯＭＲ 注册系统的开发者将系统的服务对象

分为两大类：词表提供者（ ｖｏｃａｂｕｌａｒｙ ｏｗｎｅｒｓ ／ ｐｒｏ⁃
ｖｉｄｅｒｓ）和词表消费者（ ｖｏｃａｂｕｌａｒｙ ｕｓｅｒｓ ／ ｃｏｎｓｕｍ⁃
ｅｒｓ） ［２４］ 。 他们认为，注册系统成功与否，在很大

程度上取决于词表提供者能否对其注册的词表

进行持续维护［２４］ 。 因此 ＯＭＲ 的重点是为词表

提供者提供非常重要且独具特色的服务，包

括［２４］ ：①词表注册与上载：既可以多种格式（含

非 ＲＤＦ ／ ＸＭＬ 格式）导入词表内容，也可通过可

视化编辑界面创建和修改注册词表的内容；②
词表自动验证：能够对导入的词表文档自动进

行句法和完整性验证，检测其中的错误，以保证

注册词表的质量；③版本控制：追踪注册词表的

变化情况，保留其完整的修改历史。 在 ＯＭＲ 注

册系统中，注册词表以 ＲＤＦ 格式表示和存储，其
中受控词表采用 ＳＫＯＳ 语言描述，元数据元素集

采用 ＲＤＦＳ 语言描述，均采用 ＳＰＡＲＱＬ 查询实现

对词表内容的检索。
词表消费者可进一步分为人和机器两

种［２４］ 。 对于人类用户，ＯＭＲ 注册系统提供的服

务有：①浏览注册词表的元数据和词表内容；②
浏览词表成员（术语或概念）的详细信息；③浏

览注册词表修改或更新的历史信息及版本信

息；④对词表中的术语进行基于字符串匹配的

检索；⑤提供 ＳＰＡＲＱＬ 查询界面实现对词表元

数据和词表内容的检索； ⑥ 以 ＳＫＯＳ ＲＤＦ 或

ＸＭＬ Ｓｃｈｅｍａ 格式输出受控词表的内容， 以

ＲＤＦＳ 格式输出元数据元素集的内容；⑦提供词

表更新的自动通知。 在下一步工作中，开发者

还计划提供词表内容的可视化浏览［２５］ 。 对于机

器用户，ＯＭＲ 注册系统提供 ＲＥＳＴ 风格的 Ｗｅｂ
服务，支持机器对机器的词表访问。 总体来说，
ＯＭＲ 注册系统提供了非常强大的术语注册功

能，但是其面向机器的术语服务功能还比较

薄弱。

３　 相关研究项目

除了在线的术语注册与术语服务系统，许

多研究项目也对术语服务进行了研究探索，比

较著名的有 ＨＩＬＴ 项目、ＳＴＡＲ 项目、ＡＤＬ 地名

表与叙词表协议。 此外，２００８ 年，英国巴斯大

学 ＵＫＯＬＮ 研究中心和格拉摩根大学超媒体研

究小组合作进行的 ＴＲＳＳ 项目对当时主要的术

语注册和术语服务系统进行了调研分析，并在

此基础上提出了一个术语注册推荐模型［１５］ 。

ＴＲＳＳ 可以说是目前为止关于术语注册与术语

服务最全面的调研分析项目，对术语注册与术

语服务系统的开发与设计具有重要的参考

价值。

３􀆰 １　 ＨＩＬＴ 项目

ＨＩＬＴ 项目是由英国斯特斯克莱德大学信息

资源局数字图书馆研究中心和爱丁堡大学国家

学术数据中心开展的一系列研究项目的总称，

由英国联合信息系统委员会（ ＪＩＳＣ）资助。 ＨＩＬＴ

第四阶段的任务是关于术语服务，其主要任务

是研究、探索和开发解决多学科信息环境中交

叉搜索难题的试点方案并提供各种术语检索工

具。 该阶段的研究开始于 ２００７ 年 ４ 月，完成于

２００９ 年 ５ 月。

ＨＩＬＴ 项目中构建的术语服务基于 ＬＣＳＨ、

ＭＥＳＨ 和 ＨＡＳＳＥＴ 等 １２ 个受控词表，且部分词

表（如 ＭＥＳＨ、 ＨＡＳＳＥＴ 和 ＵＮＥＳＣＯ 等） 与 ＤＤＣ

建立了映射关系，整个系统架构如图 ３ 所示［２６］ 。

词表内容以关系型数据的形式存储在 ＳＱＬ

Ｓｅｒｖｅｒ ２００５ 数据库中， 对数据库的访问通过

ＳＯＡＰ 服务器进行。 ＳＯＡＰ 服务器提供了七个

ＡＰＩｓ，实现与数据库的交互，检索结果被包装为

ＳＫＯＳ 格式［２６］ 。 这七个 ＳＯＡＰ 服务采用一组简

单易用的 ＰＨＰ 类创建和调用。 虽然在 ＨＩＬＴ 项

目中也测试了 ＲＥＳＴ 方式的 Ｗｅｂ 服务，但是开

发者认为 ＳＯＡＰ 方式在现阶段足够使用且更加

稳定［２６］ 。 最后， ＳＲＵ ／ ＳＲＷ 服务器通过 ＳＲＵ ／

ＳＲＷ 协议访问 ＳＯＡＰ 服务器提供的 ＡＰＩｓ，并以

ＳＫＯＳ 格式返回检索结果［２６］ 。
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图 ３　 ＨＩＬＴ 术语服务的实现机制［２６］

　 　 ＨＩＬＴ 项目的合作伙伴，包括 Ｉｎｔｕｔｅ①， Ｔｈｅ
Ｄｅｐｏｔ ａｔ ＥＤＩＮＡ②， Ｓｃｏｔｔｉｓｈ Ｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎ Ｎｅｔｗｏｒｋ
（ＳＣＯＮＥ）③等，将该项目中开发的术语服务嵌

入到各自系统中，演示术语服务在实际应用中

的功能与作用。 譬如，在 Ｉｎｔｕｔｅ 中，通过术语服

务从 ＭＥＳＨ 和 ＨＡＳＳＥＴ 词表中获取与“ ｒｏｃｋｅｔ”
相关的术语以及相匹配的 ＤＤＣ 分类号，并返回

到用户界面， 以帮助用户扩展检索词 （ 见图

４） ［２６］ 。 但非常遗憾，这些演示系统目前都已经

无法在线访问。

３􀆰 ２　 ＳＴＡＲ 项目

ＳＴＡＲ 是由英国 ＡＨＲＣ 研究基金会资助的

研究项目，由英国格拉摩根大学、英国文物委员

会和丹麦图书馆学和情报学皇家学院合作研

究。 该项目历时三年（ ２００７—２０１０），主要目的

是探索语义术语工具对于扩展和提升数字考古

资源可访问性的潜在作用。
在该项目中， 提供服务的词表是关于英国

遗产的受控词表 （含叙词表和术语表） ， 整个

系统的架构如图 ５ 所示［２７］ 。 词表内容采用

ＳＫＯＳ ＲＤＦ 格式进行表示， 通过 ＳｅｍＷｅｂ④ 开

源类库以 ＲＤＦ 三元组的形式存储在底层的

ＭｙＳＱＬ 数据库中，中间层采用 ＳｅｍＷｅｂ 支持的

ＳＰＡＲＱＬ 查询实现对词表数据的检索， 上层通

过 ＳＯＡＰ 风格的 Ｗｅｂ 服务提供远程应用系统

访问词表内容的 ＡＰＩ 接口。 ＳＴＡＲ 项目中一共

实现了七个术语服务， 提供术语查找、 浏览和

概念扩展等功能。 ＳＴＡＲ 项目中开发的 Ｗｅｂ 服

务客户端有两种： 一种是基于 Ｗｅｂ 浏览器的

微件 （ Ｗｅｂ Ｗｉｄｇｅｔ） ，另一种是基于 Ｗｉｎｄｏｗｓ 的

应用程序。

３􀆰 ３　 ＡＤＬ 地名表与叙词表协议

ＡＤＬ Ｇａｚｅｔｔｅｅｒ 和 Ｔｈｅｓａｕｒｕｓ Ｐｒｏｔｏｃｏｌ 是 ２００１
至 ２００２ 年间在美国亚利山大数字图书馆项目中

开发的访问分布式地名表和叙词表资源的两个

协议，是基于 ＸＭＬ 和 ＨＴＴＰ 协议的轻量级无状

态协议。 目前该项目已结束，这两个协议的最

后修改日期是 ２００９ 年 ９ 月。
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①
②

③
④

Ｉｎｔｕｔｅ 是英国的一个社会科学信息门户网站。
ＥＤＩＮＡ 是为英国教育和科研提供共享信息服务和信息基础设施的国家数字中心，Ｄｅｐｏｔ 是其中的一个项

目，提供对英国科研人员的学术论文和其他成果的免费在线收藏和存储。
ＳＣＯＮＥ 是提供对英国苏格兰地区图书馆、博物馆和档案馆馆藏进行描述和搜索服务的网站。
ＳｅｍＷｅｂ 是采用 Ｃ＃语言为 Ｍｉｃｒｏｓｏｆｔ􀆳ｓ 􀆰 ＮＥＴ １􀆰 １ ／ ２􀆰 ０ 编写的语义网类库。
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图 ４　 在 Ｉｎｔｕｔｅ 通过术语服务获取“ｒｏｃｋｅｔ”的相关术语和 ＤＤＣ 分类号［２６］

图 ５　 ＳＴＡＲ 项目中基于 ＳＫＯＳ 的术语服务架构［２７］
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　 　 ＡＤＬ 地名表协议首先半形式化地定义了一

个简单的地名表抽象模型，给出了地名表的通

用结构和内容构成。 该模型是定义地名表术语

服务、报告格式和查询语言的基础。 ＡＤＬ 叙词

表协议共提供了三个 ＳＯＡＰ 方式的术语服务，实
现对地名表属性和地名表中地名的查询［２８］ 。

ＡＤＬ 叙词表协议遵循 ＡＮＳＩ ／ ＮＩＳＯ Ｚ３９􀆰 １９－
１９９３ 标准①构建了一个叙词表模型，自定义了

八种 ＸＭＬ 格式，分别用于描述叙词表中的术语

和属性以及术语的组织与排列。 该协议用于机

器对叙词表的访问和使用，提供了五个独立的、
无状态的 ＳＯＡＰ 方式的术语服务，用于实现对叙

词表内容的查询与浏览，但不支持叙词表的创

建、维护、共享与映射等操作［２９］ 。

３􀆰 ４　 ＰｏｏｌＰａｒｔｙ
ＰｏｏｌＰａｒｔｙ 是奥地利的 Ｓｅｍａｎｔｉｃ Ｗｅｂ 公司开

发的一个基于 Ｗｅｂ 的叙词表管理工具，具有术

语注册与术语服务的功能。 ＰｏｏｌＰａｒｔｙ 采 用

ＪＡＶＡ 语言基于语义网标准与技术进行构建，采
用 ＳＫＯＳ 语言表示叙词表内容，采用语义网工具

包 Ｓｅｓａｍｅ 的 Ｓｔｏｒａｇｅ ＆ Ｉｎｆｅｒｅｎｃｅ Ｌａｙｅｒ （ ＳＡＩＬ）
ＡＰＩ 对词表 ＳＫＯＳ ＲＤＦ 数据进行存储与推理，采
用关联数据技术发布词表，采用 ＳＰＡＲＱＬ 查询

访问词表内容［３０］ 。
ＰｏｏｌＰａｒｔｙ 有基本、高级和企业三个版本：基

本版提供了基于 Ｗｅｂ 的可视化编辑环境，支持

基于 ＳＫＯＳ 的叙词表的创建与编辑；高级版增加

了关联数据前端，能够将叙词表中的概念在网

络上发布为关联数据，并且与其他开放数据集

（如 ＤＢＰｅｄｉａ、ＷｏｒｄＮｅｔ、ＬＣＳＨ、ＧｅｏＮａｍｅｓ）中的资

源建立关联关系， 从而成为关联开放数据

（ＬＯＤ）云的一部分，同时提供 ＳＰＡＲＱＬ 终端供

用户访问词表内容；企业版增加了文本挖掘功

能，能够从大规模文档集中自动抽取短语或命

名实体，并基于叙词表中的概念对文档进行标

注或利用文档中的新词扩充叙词表中的词汇，
然后将结构化或非结构化信息集成到一个强大

的智能搜索索引或 ＲＤＦ 三元组存储器（如 Ｖｉｒ⁃
ｔｕｏｓｏ 或 ＯＷＬＩＭ）中。 ＰｏｏｌＰａｒｔｙ 支持以 ＳＫＯＳ 格

式（含 ＲＤＦ ／ ＸＭＬ、Ｎ－Ｔｒｉｐｌｅｓ、Ｔｕｒｔｌｅ、Ｎ３、Ｔｒｉｘ、Ｔｒｉｇ
序列化格式）或 Ｚｔｈｅｓ 格式表示的外界词表的导

入，采用 ＰｏｏｌＰａｒｔｙ 创建的 ＳＫＯＳ 词表也能够以各

种 ＲＤＦ 序列化格式导出。 此外，ＰｏｏｌＰａｒｔｙ 还能

够对基于 ＳＫＯＳ 的叙词表的质量自动进行检测，
检测内容包括句法检测、ＳＫＯＳ 完整性检测、关
联数据检测等几个方面。

ＰｏｏｌＰａｒｔｙ 还发布了一组 ＳＫＯＳ ＡＰＩ，提供通

过 ＲＥＳＴｆｕｌ Ｗｅｂ 服务方式对叙词表元数据和内

容的访问，使得机器和不熟悉 ＳＰＡＲＱＬ 查询语

言的用户也能够方便地访问叙词表。 通过这些

Ｗｅｂ 服务 ＡＰＩ，能够实现基于叙词表的各种语

义网应用，譬如：文档标注标签的自动推荐，输
入标签时的自动拼写提示，相似文档推荐，语
义搜索等［３０］ 。

４　 分析比较

在本节中，笔者从总体功能、数据格式、术
语服务架构模式、术语服务种类与功能四个方

面对所调研的三个在线系 统 （ ＦＡＯ， ＯＣＬＣ，
ＯＭＲ）和四个相关项目（ ＨＩＬＴ，ＳＴＡＲ，ＡＤＬ，Ｐｏｏｌ⁃
Ｐａｒｔｙ）进行分析比较。

４􀆰 １　 总体功能

所调研的七个系统 ／ 项目的总体功能如表

１ 所 示。 上 述 系 统 中， 只 有 ＯＭＲ （ Ｏｐｅｎ
Ｍｅｔａｄａｄａ Ｒｅｇｉｓｔｒｙ）和 ＰｏｏｌＰａｒｔｙ 同时提供术语注

册与术语服务功能。 ＰｏｏｌＰａｒｔｙ 本质上是一个软

件工具而非信息系统，但是基于该工具能够很

方便地实现一个术语注册系统并提供术语服

务。 ＰｏｏｌＰａｒｔｙ 的注册功能主要在于叙词表的创
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① ＡＮＳＩ ／ ＮＩＳＯ Ｚ３９􀆰 １９ － １９９３： Ｇｕｉｄｅｌｉｎｅｓ ｆｏｒ ｔｈｅ Ｃｏｎｓｔｒｕｃｔｉｏｎ， Ｆｏｒｍａｔ， ａｎｄ Ｍａｎａｇｅｍｅｎｔ ｏｆ Ｍｏｎｏｌｉｎｇｕａｌ
Ｔｈｅｓａｕｒｉ，一个关于多语言词表的创建、格式和管理的标准。
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建与编辑，而叙词表及其术语的浏览与检索功

能则比较薄弱。 ＯＭＲ 则是一个真正的术语注

册与术语服务系统。 一方面，提供词表的注

册、上载、格式转换、编辑、维护功能；另一方

面，通过 Ｗｅｂ 界面向人类用户，通过 Ｗｅｂ 服务

向机器用户，提供词表及其术语的浏览与检索

功能。 ＯＭＲ 的术语注册功能可以说是非常强

大，但是术语服务功能则不够成熟，是在后期

才增加的，实现的功能比较简单。 除此之外，
其他系统都只针对有限、固定的词表提供术语

服务，而无术语注册功能。 虽然 ＦＡＯ 有 ＶＥＳＴ

注册，且 ＶｏｃＢｅｎｃｈ 支持对 ＡＧＲＯＶＯＣ 词表的在

线编辑，但其术语服务只是针对 ＡＧＲＯＶＯＣ 一

个词表。 通过术语注册，一方面能够支持新词

表的不断注册和上载，基于更多的词表提供术

语服务，保证术语服务的可持续发展；另一方

面，能够对词表进行更新和维护，保证提供服

务的词表的权威性。 因此，术语注册与术语服

务实际上是系统密不可分的两个部分，前者着

重于词表的管理与维护，为后者提供支持与保

证，后者着重于基于注册词表提供词汇服务，
是前者的重要应用。

表 １　 所调研系统 ／项目的总体功能

系统 ／ 项目名称 开发时间 当前状态
支持的

词表数量
术语注册 术语服务

ＦＡＯ ２０１１ 年至今
在线服务，持续更

新中
单一受控词表

ＡＧＲＯＶＯＣ 词 表

在线编辑
有

ＯＣＬＣ ２００４—２００８ 在线服务 １０ 个受控词表 无 有

ＯＭＲ
２００５—２００９（ＮＳＤＬ）

２０１０ 年至今
在线服务

３００ 多 个 受 控

词表

词表导入、创建、
编辑、维护、管理、
错误检测

有

ＨＩＬＴ ２００７—２００９ 停止服务 １２ 个受控词表 无 有

ＳＴＡＲ ２００７—２０１０ 停止服务
多个英国遗产叙

词表和术语表
无 有

ＡＤＬ ２００１—２００２
无在线服务，停止

更新

多个地名词表和

叙词表
无 有

ＰｏｏｌＰａｒｔｙ ２００９ 至今 产品，持续更新中
一 个 或 多 个 叙

词表

叙词表的导入、创
建与 编 辑、 质 量

控制

有

　 　 上述系统中，除了 ＦＡＯ 术语服务是专为

ＡＧＲＯＶＯＣ 一个词表开发的，其他都是面向任何词

表或者某一类型的众多词表开发的，这也是术语注

册与术语服务的主流。 支持的词表数量越多，术语

服务的功能会越强大。 在多词表环境中，还可在词

表间建立映射关系，提供基于映射的术语服务。 譬

如，在 ＨＩＬＴ 术语服务中，将词表中的术语与 ＤＤＣ
分类号进行映射，提供通过类号查找对应术语或者

通过术语查找对应类号的服务。

４􀆰 ２　 数据格式

所调研的七个系统 ／ 项目的数据输入、存储

和输出格式如表 ２ 所示。 早期的术语注册与术

语服务系统一般采用传统的 ＭＡＲＣ ＸＭＬ 格式或

者其他 ＸＭＬ 格式表示并存储词表内容， 如

ＯＣＬＣ、ＡＤＬ 和 ＨＩＬＴ。 随着词表语义化表示语言

ＳＫＯＳ 的出现与发展，尤其是 ２００９ 年 ８ 月 ＳＫＯＳ
成为 Ｗ３Ｃ 的推荐标准以来，术语注册与术语服

务基本上都采用 ＳＫＯＳ 作为词表的表示格式，采
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用 ＲＤＦ 三元组存储器进行存储，采用 ＳＰＡＲＱＬ
查询语言查询词表 ＳＫＯＳ ＲＤＦ 数据，如 ＦＡＯ、
ＯＭＲ、ＳＴＡＲ 和 ＰｏｏｌＰａｒｔｙ。 即使是底层不支持

ＳＫＯＳ 格式的系统（如 ＯＣＬＣ 和 ＨＩＬＴ），也提供了

检索结果的 ＳＫＯＳ 格式输出。

表 ２　 所调研系统 ／项目中使用的数据格式

系统 ／ 项目

名称

词表

输入格式

数据

存储格式

词表

输出格式
查询语言

ＦＡＯ ＳＫＯＳ ＲＤＦ 三元组存储 ＳＫＯＳ ＲＤＦ ＳＰＡＲＱＬ

ＯＣＬＣ ＭＡＲＣ ＸＭＬ
ＭＡＲＣ ＸＭＬ
（关系型数据库存储）

ＨＴＭＬ， ＭＡＲＣ ＸＭＬ，
ＭＡＤＳ，ＳＫＯＳ 和 Ｚｔｈｅｓ

ＣＱＬ

ＯＭＲ
多 种 格 式， 包 括 非

ＲＤＦ ／ ＸＭＬ 格式

ＳＫＯＳ ＳＫＯＳ ＲＤＦ ／ ＸＭＬ 格

式，ＸＭＬ Ｓｃｈｅｍａ 格式
ＳＰＡＲＱＬ

ＨＩＬＴ ＸＭＬ 关系型数据库 ＳＫＯＳ ＳＱＬ

ＳＴＡＲ ＳＫＯＳ
基于关系型数据库的

ＲＤＦ 三元组存储
未知 ＳＰＡＲＱＬ，ＳＱＬ

ＡＤＬ 自定义 ＸＭＬ 格式 自定义 ＸＭＬ 格式 自定义 ＸＭＬ 格式 未知

ＰｏｏｌＰａｒｔｙ ＳＫＯＳ，Ｚｔｈｅｓ
基于文件系统的 ＲＤＦ
三元组存储

ＳＫＯＳ ＲＤＦ ＳＰＡＲＱＬ

４􀆰 ３　 术语服务架构模式

术语服务的实质是一种 Ｗｅｂ 服务，由拥有

词表和术语资源的服务器通过网络向应用程序

提供各种词汇服务。 所调研的七个系统 ／ 项目

中术语服务的架构模式如表 ３ 所示，主要使用

了两种 Ｗｅｂ 服务架构模式：ＳＯＡＰ 模式和 ＲＥＳＴ
模式。 ＳＯＡＰ 是一种比较成熟的 Ｗｅｂ 服务架构

模式，安全性较高，同时也比较复杂。 与之相

比，ＲＥＳＴ 模式的 Ｗｅｂ 服务则比较简洁，在效率

和易用性上也要优于 ＳＯＡＰ 模式，但是安全性较

差，因此比较适用于对效率要求高而对安全性

要求不高的场合。 从调研情况来看，早期的术

语服务（如 ＨＩＬＴ、ＳＴＡＲ 和 ＡＤＬ） 采用 ＳＯＡＰ 模

式较多，但后期的术语服务（如 ＯＣＬＣ 和 ＯＭＲ）
则多采用了 ＲＥＳＴ 模式，这与 Ｗｅｂ 服务开发中

越来越多地采用 ＲＥＳＴ 架构的情况相一致。

表 ３　 所调研系统 ／项目中术语服务的架构模式

系统 ／ 项目名称 Ｗｅｂ 服务模式 协议 是否有客户端应用 ＤＥＭＯ

ＦＡＯ ＳＯＡＰ ＳＯＡＰ，ＨＴＴＰ 无

ＯＣＬＣ ＲＥＳＴ ＳＲＵ 查询扩展，元数据创建

ＯＭＲ ＲＥＳＴ ＨＴＴＰ ＧＥＴ ／ ＰＯＳＴ 无

ＨＩＬＴ ＳＯＡＰ ＳＲＷ
拼写建议，获取与术语相对应的 ＤＤＣ 分类

号，获取相关术语

ＳＴＡＲ ＳＯＡＰ ＳＯＡＰ，ＨＴＴＰ 无

ＡＤＬ ＳＯＡＰ ＳＯＡＰ，ＨＴＴＰ 无

ＰｏｏｌＰａｒｔｙ ＲＥＳＴ ＨＴＴＰ ＧＥＴ ／ ＰＯＳＴ
文档标注标签推荐，语义搜索，相似文档

推荐
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　 　 除了 ＳＯＡＰ 和 ＲＥＳＴ 协议，采用非 ＲＤＦ 关系

型数据库存储格式的两个系统 （ 即 ＯＣＬＣ 和

ＨＩＬＴ）还采用了 ＳＲＵ ／ ＳＲＷ 协议。 ＳＲＵ ／ ＳＲＷ 是

一对针对 Ｗｅｂ 的信息检索协议，用于查询网络

上的索引或数据库并返回检索结果。 它们利用

Ｗｅｂ 服务的架构实现了 Ｚ３９􀆰 ５０ 的一些基本服

务，是下一代 Ｚ３９􀆰 ５０ 协议 ＺＩＮＧ 的核心组成部

分。 ＳＲＷ 是 ＳＯＡＰ 模式的 Ｗｅｂ 服务，使用 ＨＴＴＰ
与 ＳＯＡＰ 的无状态通信，采用 ＸＭＬ 作为信息传

输编码，也可以单纯使用 ＵＲＬ 传递查询请求，用
ＷＳＤＬ 来定义 Ｚ３９􀆰 ５０ 传输的格式信息，检索结

果也以 ＸＭＬ 格式输出。 而 ＳＲＵ 则是 ＲＥＳＴ 模式

的 Ｗｅｂ 服务，只能通过 ＵＲＬ 参数方式提交检索

请求， 不支持完整的 ＳＯＡＰ 消息包 （ 只支持

ＳＯＡＰ 消息包中的内容序列）。 在 ＳＲＵ 和 ＳＲＷ
中采用 ＣＱＬ 查询语言描述查询。 ＯＣＬＣ 和 ＨＩＬＴ

因为采用关系型数据库的数据存储格式，因此

采用 ＳＲＵ ／ ＳＲＷ 协议支持异构数据间的互操作。
对于采用统一的 ＳＫＯＳ ＲＤＦ 数据格式的系统，无
需采用 ＳＲＵ ／ ＳＲＷ 协议。

４􀆰 ４　 术语服务种类与功能

在所调研的七个系统 ／ 项目中，ＦＡＯ、ＳＴＡＲ、
ＨＩＬＴ 和 ＰｏｏｌＰａｒｔｙ 都列出具体的术语服务，
ＯＣＬＣ 虽然没有给出具体的术语服务，但是提供

了对术语服务功能的描述，只有 ＯＭＲ 中没有关

于术语服务的具体信息。 笔者根据 ＯＭＲ 可视

化界面中提供的浏览与检索功能对 ＯＭＲ 可能

实现的术语服务功能进行推测，因为可视化界

面中提供的功能可以非常容易地转换为 Ｗｅｂ 服

务方式提供给机器使用。 对术语服务种类与功

能的调研结果如表 ４ 所示。

表 ４　 所调研系统 ／项目中术语服务的种类与功能

术语服务名称 服务数量 具体功能

ＦＡＯ 基于 ＡＧＲＯ⁃
ＶＯＣ 词表的术语

服务

１８

ｇｅｔＣｏｎｃｅｐｔＢｙＫｅｙｗｏｒｄ：获取与输入字符串相匹配的概念及其详细描述（２）

ｇｅｔＣｏｎｃｅｐｔＢｙＫｅｙｗｏｒｄ２：获取与输入字符串相匹配的概念（２）

ｓｅａｒｃｈＢｙＭｏｄｅＬａｎｇＳｃｏｐｅＸＭＬ：搜索与输入字符串相匹配的特定语种与类

型的概念及其详细信息（２）

ｓｉｍｐｌｅＳｅａｒｃｈＢｙＭｏｄｅ２：搜索与输入字符串相匹配的术语（２）

ｇｅｔＣｏｎｃｅｐｔＩｎｆｏＢｙＴｅｒｍｃｏｄｅ：通过术语代码获取概念信息

ｇｅｔＣｏｎｃｅｐｔＩｎｆｏＢｙＵＲＩ：通过 ＵＲＩ 标识符获取概念的详细描述（３）

ｇｅｔＤｅｆｉｎｉｔｉｏｎｓ：通过术语代码获取该术语指定语种的定义信息

ｇｅｔＡｌｌＬａｂｅｌｓＢｙＴｅｒｍｃｏｄｅ２：通过术语代码获取该术语所有语种的标签

ｇｅｔＴｅｒｍＢｙＬａｎｇｕａｇｅ：通过术语代码获取该术语指定语种的标签

ｇｅｔＵＲＩＢｙＴｅｒｍＡｎｄＬａｎｇＸＭＬ：获取与输入字符串相匹配的概念的 ＵＲＩ 标

识符

ｇｅｔＦｕｌｌＡｕｔｈｏｒｉｔｙ：获取规范文档的 ＵＲＩ 标识符及其详细描述

ｇｅｔＣｏｎｃｅｐｔＢｙＵＲＩ：通过 ＵＲＩ 标识符获取概念及其详细描述（３）

ｇｅｔＣｏｎｃｅｐｔＢｙＲｅｌａｔｉｏｎｓｈｉｐＶａｌｕｅ：获取具有某个特定属性值的概念

ｇｅｔｌａｔｅｓｔＵｐｄａｔｅｓ：获取词表在指定期限内的修改更新记录

ｇｅｔＴｅｒｍｃｏｄｅＢｙＴｅｒｍＡｎｄＬａｎｇＸＭＬ：获取输入术语的术语代码

ｇｅｔＴｅｒｍＥｘｐａｎｓｉｏｎ：获取输入术语的同义词（６）

ｇｅｔＲｅｌｅａｓｅＤａｔｅ：获取数据集的发布日期

ｇｅｔＷｅｂＳｅｒｖｉｃｅｓＶｅｒｓｉｏｎ：获取术语服务的版本
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　 　 续表

术语服务名称 服务数量 具体功能

ＯＣＬＣ 术语服务 未知

浏览词表的详细描述（即元数据信息） （５）

搜索词表中的术语，即概念或标题（２）

浏览术语与其他术语的关系，包括等价关系、层次化关系和网络状

关系（１）

通过 ＵＲＩ 标识符检索术语（３）

ＯＭＲ 术语服务 未知

跨词表检索与输入字符串相匹配的概念（２）

浏览词表的详细描述（即元数据信息） （５）

浏览词表中的所有概念（４）

浏览词表中概念的详细信息（如标签、上下位关系、相关关系） （１）

ＨＩＬＴ 术语服务 ７

ｇｅｔ＿ｆｉｌｔｅｒｅｄ＿ｓｅｔ：在一个或多个词表中检索与输入字符串相匹配的术语以

及它的其它标签与上下位概念和相关概念（１，２）

ｇｅｔ＿ｄｄｃ＿ｒｅｃｏｒｄｓ：在 ＤＤＣ 或者与 ＤＤＣ 相映射的词表中检索与指定术语相

对应的 ＤＤＣ 分类号

ｇｅｔ＿ｎｏｎ＿ｄｄｃ＿ｒｅｃｏｒｄｓ：在与 ＤＤＣ 相映射的词表中检索与指定 ＤＤＣ 类号相

对应的术语

ｇｅｔ＿ａｌｌ＿ｒｅｃｏｒｄｓ：合并 ｇｅｔ＿ｄｄｃ＿ｒｅｃｏｒｄｓ 和 ｇｅｔ＿ｎｏｎ＿ｄｄｃ＿ｒｅｃｏｒｄｓ 的结果

ｇｅｔ＿ｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎｓ：在 ＪＩＳＣ 资源集合中检索具有指定 ＤＤＣ 类号的资源

ｇｅｔ ｓｐｅｌｌｉｎｇ ｓｕｇｇｅｓｔｉｏｎｓ：从 ＨＩＬＴ 术语数据库的索引中获取指定术语的拼

写建议

ｇｅｔ ｗｏｒｄｎｅｔ ｓｕｇｇｅｓｔｉｏｎｓ：获取 ＷｏｒｄＮｅｔ 中对指定术语的描述

ＳＴＡＲ 术语服务 ７

ＧｅｔＴｏｐｍｏｓｔＣｏｎｃｅｐｔｓ：获取指定词表中的顶级概念（４）

ＧｅｔＣｏｎｃｅｐｔＳｃｈｅｍｅ：获取指定词表中的概念体系（７）

ＧｅｔＣｏｎｃｅｐｔＳｃｈｅｍｅｓ：获取术语服务支持的概念体系

ＧｅｔＣｏｎｃｅｐｔ：获取指定 ＵＲＩ 标识符的概念（３）

ＧｅｔＡｌｌＣｏｎｃｅｐｔＲｅｌａｔｉｖｅｓ：获取与输入概念直接相关的概念（１）

ＧｅｔＫｅｙｗｏｒｄＭａｔｃｈ：获取与输入字符串相匹配的概念（２）

ＥｘｐａｎｄＣｏｎｃｅｐｔ：在指定的语义相似度范围内对指定概念进行扩展（６）

ＡＤＬ 术语服务 ５

ｇｅｔ－ｐｒｏｐｅｒｔｉｅｓ ／ ｇｅｔ－ｃａｐａｂｉｌｉｔｉｅｓ：获取叙词表 ／ 地名表的详细描述（元数据

信息） （５）

ｄｏｗｎｌｏａｄ：获取叙词表 ／ 地名表中的所有术语（４）

ｑｕｅｒｙ：在叙词表 ／ 地名表中查询与输入字符串相匹配的术语（２）

ｇｅｔ－ｂｒｏａｄｅｒ：在叙词表中获取输入术语的上位词的层次结构（１）

ｇｅｔ－ｎａｒｒｏｗｅｒ：在叙词表中获取输入术语的下位词的层次结构（１）

ＰｏｏｌＰａｒｔｙ 术语

服务
８

ｇｅｔＰｒｏｊｅｃｔｓ：获取所有叙词表及其详细描述（即元数据） （５）

ｇｅｔＣｏｎｃｅｐｔＳｃｈｅｍｅｓ：获取叙词表中的概念体系（７）

ｇｅｔＴｏｐＣｏｎｃｅｐｔｓ：获取叙词表中的顶级概念（４）

ｇｅｔＣｏｎｃｅｐｔ：获取指定 ＵＲＩ 标识符的一个概念的详细描述（３）

ｇｅｔＣｏｎｃｅｐｔｓ：获取指定 ＵＲＩ 标识符的多个概念的详细描述（３）

ｇｅｔＢｒｏａｄｅｒＣｏｎｃｅｐｔ：获取输入概念的上位概念（１）

ｇｅｔＮａｒｒｏｗｅｒＣｏｎｃｅｐｔ：获取输入概念的下位概念（１）

ｇｅｔＲｅｌａｔｅｄＣｏｎｃｅｐｔ：获取输入概念的相关概念（１）

　 　 注：具体功能中各项服务后的上标指的是所属服务种类
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　 　 下面对七种认可度较高的术语服务进行详

细描述，认可度按照提供该项服务的系统 ／ 项目

的数量来衡量（括号中为提供该服务的系统 ／ 项
目名称）。

（１）获取与输入术语具有某种语义关系的

概念 （ ＦＡＯ ＋ ＯＣＬＣ ＋ ＯＭＲ ＋ ＨＩＬＴ ＋ ＳＴＡＲ ＋ ＡＤＬ ＋
ＰｏｏｌＰａｒｔｙ）：系统输出术语的上位概念、下位概念

或相关概念。
（２）查询与输入关键词相匹配的术语或概

念（ＦＡＯ＋ＯＣＬＣ＋ＯＭＲ＋ＨＩＬＴ＋ＳＴＡＲ＋ＡＤＬ）：用户

输入一个关键词（即文本字符串），系统返回与

之相匹配的术语或概念，或者同时包含其详细

描述。 此处需要说明两点：（ａ）匹配方式可以有

多种，如精确匹配、包含、前方一致、后方一致；
（ｂ）如果输出结果为概念，匹配的可以是概念的

任一标签，如首选标签、可选标签、隐藏标签。
（３）通过 ＵＲＩ 标识符获取某个概念及其详

细描述（ ＦＡＯ＋ＯＣＬＣ＋ＳＴＡＲ＋ＰｏｏｌＰａｒｔｙ）：用户输

入一个 ＵＲＩ 标识符，系统返回以该标识符命名

的概念或者同时包含其详细描述。
（４）获取指定词表中的概念（ ＯＭＲ＋ＳＴＡＲ＋

ＡＤＬ＋ＰｏｏｌＰａｒｔｙ）：获取某个指定词表中的顶级概

念或者所有概念。 该服务适用于词表中概念较

少的情况。
（５）获取指定词表的详细描述（ ＯＣＬＣ＋ＯＭＲ

＋ＡＤＬ＋ＰｏｏｌＰａｒｔｙ）：获取某个指定词表的详情，即
该词表的元数据信息。

（６）对术语进行扩展（ ＦＡＯ＋ＳＴＡＲ）：系统输

出与输入术语语义相似的术语或概念，如同义

词和语义相似的词。
（７）获取指定词表中的概念体系（ ＳＴＡＲ ＋

ＰｏｏｌＰａｒｔｙ）：获取某个指定词表中所包含的概念

体系。

５　 结论与建议

术语注册与术语服务在信息检索、信息浏

览、信息发现、自动翻译、语义推理、编目和元数

据创建、知识组织等许多领域都有着非常重要

的应用。 开展术语注册和术语服务方面的研

究，构建适用于我国知识组织系统的术语注册

与术语服务系统，是十分必要和迫切的。 通过

对代表性术语注册与术语服务系统及相关研究

项目进行调研分析，笔者针对我国术语注册与

术语服务系统的开发与构建提出如下建议：
• 构建兼具术语注册与术语服务功能的完整系

统，从而能够对术语服务提供更多、更好的词

表支持；
• 采用新兴的语义网和关联数据技术开发术语

注册与术语服务系统，采用 ＳＫＯＳ ＲＤＦ 作为

词表的表示格式，采用 ＲＤＦ 三元组存储器对

词表内容数据进行存储，采用 ＳＰＡＲＱＬ 查询

访问词表内容；
• 术语注册功能主要在于词表元数据注册，词

表内容上载与导入，词表自动验证与审核，词
表更新，词表版本控制，词表权限控制，词表

元数据与词表内容浏览与检索；
• 既提供对注册词表元数据的访问，也提供对

词表内容（即词表中的概念、术语及其相互间

关系）的访问；
• 支持以多种序列 化 格 式 （ 如 ＲＤＦ ／ ＸＭＬ、

Ｔｕｒｔｌｅ、Ｎ⁃Ｔｒｉｐｌｅｓ 等）上载和输出词表内容；
• 提供词表自动验证审核机制，从而保证注册

词表的权威性与正确性；
• 既提供基于 Ｗｅｂ 的可视化用户界面，也提供

针对机器（计算机程序）的术语服务 ＡＰＩ；
• 既提供 ＳＰＡＲＱＬ 查询接口，供专业用户灵活

定制查询内容，又提供特定功能的术语服务，
方便机器的访问和非专业用户的使用；

• 采用 ＲＥＳＴｆｕｌ Ｗｅｂ 服务构建术语服务；
• 尽量针对多个词表构建术语服务，词表之间

最好建立映射关系，并提供基于映射关系的

术语服务；
• 提供所支持的术语服务的元数据，促进术语

服务的发现与使用；
• 支持以关联数据方式发布词表内容，使其成

为关联数据（ＬＯＤ）云的一部分；
• 至少提供七种基础术语服务，包括获取语义
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相关的概念，查询术语信息，获取词表中的概

念，术语扩展，获取词表的元数据信息，通过

ＵＲＩ 标识符获取概念，获取词表中的概念

体系。
通过建立术语注册和术语服务机制，可以

加强对增长迅速、类型多样、内容复杂、来源不

同的各类词表的维护和管理，并可直接通过网

络为各类应用提供方便、快捷、强大的术语支

持，让各类词表在网络环境下发挥更大的效益

和价值。
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０６－１３］􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｎｋｏｓ􀆰 ｓｌｉｓ􀆰 ｋｅｎｔ􀆰 ｅｄｕ ／ ２００９ｗｏｒｋｓｈｏｐ ／ ＮＫＯＳ－ＣＥＮＤＩ２００９􀆰 ｈｔｍ􀆰

［１２］ 　 Ｔｈｅ ８ｔｈ Ｅｕｒｏｐｅａｎ ｎｅｔｗｏｒｋｅｄ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎ ｓｙｓｔｅｍｓ （ ＮＫＯＳ） ｗｏｒｋｓｈｏｐ ［ ＥＢ ／ ＯＬ］ 􀆰 ［２０１４－０６－１３］．ｈｔ⁃
ｔｐｓ： ／ ／ ａｔ－ｗｅｂ１􀆰 ｃｏｍｐ􀆰 ｇｌａｍ􀆰 ａｃ􀆰 ｕｋ ／ ｐａｇｅｓ ／ ｒｅｓｅａｒｃｈ ／ ｈｙｐｅｒｍｅｄｉａ ／ ｎｋｏｓ ／ ｎｋｏｓ２００９􀆰

［１３］ 　 Ｈａｓｓ Ｈ， Ｂｒｏｗｎ Ａ􀆰 Ｗｅｂ ｓｅｒｖｉｃｅｓ ｇｌｏｓｓａｒｙ： Ｗ３Ｃ ｗｏｒｋｉｎｇ ｇｒｏｕｐ ｎｏｔｅ １１ Ｆｅｂｒｕａｒｙ ２００４ ［ ＥＢ ／ ＯＬ］􀆰 ［２０１４－０８－

１０］􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｗｗｗ􀆰 ｗ３􀆰 ｏｒｇ ／ ＴＲ ／ ｗｓ－ｇｌｏｓｓ􀆰
［１４］ 　 Ｊｏｈｎｓｔｏｎ Ｐ􀆰 Ｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎ ｄｅｓｃｒｉｐｔｉｏｎ ｆｏｃｕｓ ｂｒｉｅｆｉｎｇ ｐａｐｅｒ ３： ｔｈｅ ＪＩＳＣ ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔ ｓｅｒｖｉｃｅ ｒｅｇｉｓｔｒｙ ［ Ｒ ／

ＯＬ］􀆰 ［２０１４－０６－１３］􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｗｗｗ􀆰 ｕｋｏｌｎ􀆰 ａｃ􀆰 ｕｋ ／ ｃｄ－ｆｏｃｕｓ ／ ｂｒｉｅｆｉｎｇｓ ／ ｂｐ３ ／ ｂｐ３􀆰 ｐｄｆ􀆰
［１５］ 　 Ｇｏｌｕｂ Ｋ， Ｔｕｄｈｏｐｅ Ｄ􀆰 Ｔｅｒｍｉｎｏｌｏｇｙ ｒｅｇｉｓｔｒｙ ｓｃｏｐｉｎｇ ｓｔｕｄｙ （ＴＲＳＳ）： ｆｉｎａｌ ｒｅｐｏｒｔ ［Ｒ ／ ＯＬ］􀆰 ＵＫ： Ｊｏｉｎｔ Ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ

Ｓｙｓｔｅｍｓ Ｃｏｍｍｉｔｔｅｅ （ ＪＩＳＣ）， ２００９ ［ ２０１１ － ０１ － ２８］ 􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｗｗｗ􀆰 ｊｉｓｃ􀆰 ａｃ􀆰 ｕｋ ／ ｍｅｄｉａ ／ ｄｏｃｕｍｅｎｔｓ ／ ｐｒｏｇｒａｍｍｅｓ ／
ｓｈａｒｅｄｓｅｒｖｉｃｅｓ ／ ｔｒｓｓ－ｒｅｐｏｒｔ－ｆｉｎａｌ􀆰 ｐｄｆ􀆰

［１６］ 　 Ｔｕｄｈｏｐｅ Ｄ， Ｋｏｃｈ Ｔ， Ｈｅｅｒｙ Ｒ􀆰 Ｔｅｒｍｉｎｏｌｏｇｙ ｓｅｒｖｉｃｅｓ ａｎｄ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ： ＪＩＳＣ ｓｔａｔｅ ｏｆ ｔｈｅ ａｒｔ ｒｅｖｉｅｗ ［Ｒ ／ ＯＬ］􀆰 ＵＫ：
Ｊｏｉｎｔ Ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ Ｓｙｓｔｅｍｓ Ｃｏｍｍｉｔｔｅｅ （ＪＩＳＣ）， ２００６［２０１１－０１－２８］􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｗｗｗ􀆰 ｊｉｓｃ􀆰 ａｃ􀆰 ｕｋ ／ Ｔｅｒｍｉｎｏｌｏｇｙ＿Ｓｅｒｖ⁃

１２５



Ｊｏｕｒｎａｌ ｏｆ Ｌｉｂｒａｒｙ Ｓｃｉｅｎｃｅ ｉｎ Ｃｈｉｎａ

总第四十卷　 第二一三期　 Ｖｏｌ􀆰 ４０􀆰 Ｎｏ􀆰 ２１３

ｉｃｅｓ＿ａｎｄ＿Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ＿Ｒｅｖｉｅｗ＿Ｓｅｐ＿０６􀆰

［１７］ 　 Ｌａｕｓｅｒ Ｂ， Ｓｉｎｉ Ｍ􀆰 Ｆｒｏｍ ＡＧＲＯＶＯＣ ｔｏ ｔｈｅ ａｇｒｉｃｕｌｔｕｒａｌ ｏｎｔｏｌｏｇｙ ｓｅｒｖｉｃｅ ／ ｃｏｎｃｅｐｔ ｓｅｒｖｅｒ：ａｎ ＯＷＬ ｍｏｄｅｌ ｆｏｒ ｃｒｅａ⁃

ｔｉｎｇ ｏｎｔｏｌｏｇｉｅｓ ｉｎ ｔｈｅ ａｇｒｉｃｕｌｔｕｒａｌ ｄｏｍａｉｎ ［ Ｃ ／ ＯＬ］ 􀆰 Ｐｒｏｃｅｅｄｉｎｇｓ ｏｆ ｔｈｅ ２００６ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｃｏｎｆｅｒｅｎｃｅ ｏｎ Ｄｕｂｌｉｎ

Ｃｏｒｅ ａｎｄ Ｍｅｔａｄａｔａ Ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎｓ􀆰 Ｓｉｎｇａｐｏｒｅ： Ｄｕｂｌｉｎ Ｃｏｒｅ Ｍｅｔａｄａｔａ Ｉｎｉｔｉａｔｉｖｅ， ２００６： ７６－８８［２０１４－０６－１０］􀆰 ｈｔ⁃

ｔｐ： ／ ／ ｄｃｐａｐｅｒｓ􀆰 ｄｕｂｌｉｎｃｏｒｅ􀆰 ｏｒｇ ／ ｐｕｂｓ ／ ａｒｔｉｃｌｅ ／ ｄｏｗｎｌｏａｄ ／ ８４１ ／ ８３７􀆰

［１８］ 　 Ｒａｊｂｈａｎｄａｒｉ Ｓ， Ｋｅｉｚｅｒ Ｊ􀆰 Ｔｈｅ ＡＧＲＯＶＯＣ ｃｏｎｃｅｐｔ ｓｃｈｅｍｅ － ａ ｗａｌｋｔｈｒｏｕｇｈ ［Ｊ ／ ＯＬ］􀆰 Ｊｏｕｒｎａｌ ｏｆ Ｉｎｔｅｇｒａｔｉｖｅ Ａｇｒｉ⁃

ｃｕｌｔｕｒｅ， ２０１２， １１（５）： ６９４－６９９［２０１４－０７－２８］􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｗｗｗ􀆰 ｆａｏ􀆰 ｏｒｇ ／ ｄｏｃｒｅｐ ／ ０１５ ／ ａｎ９１０ｅ ／ ａｎ９１０ｅ００􀆰 ｐｄｆ􀆰

［１９］ 　 Ｙｏｎｇｙｕｔｈ Ｐ， Ｔｈａｍｖｉｊｉｔ Ｄ， Ｓｕｋｓａｎｇｓｒｉ Ｔ， ｅｔ ａｌ􀆰 Ｔｈｅ ＡＧＲＯＶＯＣ ｃｏｎｃｅｐｔ ｓｅｒｖｅｒ ｗｏｒｋｂｅｎｃｈ：ａ ｃｏｌｌａｂｏｒａｔｉｖｅ ｔｏｏｌ ｆｏｒ

ｍａｎａｇｉｎｇ ｍｕｌｔｉｌｉｎｇｕａｌ ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ［Ｃ ／ ＯＬ］􀆰 Ｐｒｏｃｅｅｄｉｎｇｓ ｏｆ ｔｈｅ １２ｔｈ Ｗｏｒｌｄ Ｃｏｎｇｒｅｓｓ ｏｆ ｔｈｅ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ａｓｓｏｃｉａｔｉｏｎ

ｏｆ Ａｇｒｉｃｕｌｔｕｒａｌ Ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ Ｓｐｅｃｉａｌｉｓｔｓ， ２００８［２０１４－０６－１０］􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｅｐｒｉｎｔｓ􀆰 ｒｃｌｉｓ􀆰 ｏｒｇ ／ １５６１６􀆰

［２０］ 　 Ｍｏｒｇａｎ Ｅ Ｌ􀆰 Ａｎ ｉｎｔｒｏｄｕｃｔｉｏｎ ｔｏ ｔｈｅ ｓｅａｒｃｈ ／ ｒｅｔｒｉｅｖｅ ＵＲＬ ｓｅｒｖｉｃｅ （ＳＲＵ） ［Ｊ ／ ＯＬ］􀆰 Ａｒｉａｄｎｅ， ２００４ （４０）［２０１４－

０５－０５］􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｗｗｗ􀆰 ａｒｉａｄｎｅ􀆰 ａｃ􀆰 ｕｋ ／ ｉｓｓｕｅ４０ ／ ｍｏｒｇａｎ􀆰

［２１］ 　 Ｖｉｚｉｎｅ⁃Ｇｏｅｔｚ Ｄ， Ｈｏｕｇｈｔｏｎ Ａ， Ｃｈｉｌｄｒｅｓｓ Ｅ􀆰 Ｗｅｂ ｓｅｒｖｉｃｅｓ ｆｏｒ ｃｏｎｔｒｏｌｌｅｄ ｖｏｃａｂｕｌａｒｉｅｓ ［Ｊ ／ ＯＬ］􀆰 Ｂｕｌｌｅｔｉｎ ｏｆ ｔｈｅ Ａ⁃

ｍｅｒｉｃａｎ Ｓｏｃｉｅｔｙ ｆｏｒ Ｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ Ｓｃｉｅｎｃｅ ａｎｄ Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ， ２００６， ３２ （ ５）： ９ － １２ ［ ２０１４ － ０５ － ０５ ］ 􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／

ｗｗｗ􀆰 ａｓｉｓ􀆰 ｏｒｇ ／ Ｂｕｌｌｅｔｉｎ ／ Ｊｕｎ－０６ ／ ｖｉｚｉｎｅ－ｇｏｅｔｚ＿ｈｏｕｇｈｔｏｎ＿ｃｈｉｌｄｒｅｓｓ􀆰 ｈｔｍｌ􀆰

［２２］ 　 ＯＣＬＣ ｔｅｒｍｉｎｏｌｏｇｉｅｓ ｐｉｌｏｔ Ｃｏｎｎｅｘｉｏｎ ｂｒｏｗｓｅｒ ｇｅｔｔｉｎｇ ｓｔａｒｔｅｄ ［ＥＢ ／ ＯＬ］􀆰 ［２０１４－０５－０５］􀆰 ｈｔｔｐｓ： ／ ／ ｗｗｗ􀆰 ｏｃｌｃ􀆰 ｏｒｇ ／

ｃｏｎｔｅｎｔ ／ ｄａｍ ／ ｏｃｌｃ ／ ｐｒｏｄｕｃｔｗｏｒｋｓ ／ ｔｅｒｍｉｎｏｌｏｇｉｅｓｐｉｌｏｔ ／ ｍｅｔａｄａｔａ＿ｅｄｉｔｏｒｓ􀆰 ｄｏｃ􀆰

［２３］ 　 Ｖｉｚｉｎｅ⁃Ｇｏｅｔｚ Ｄ􀆰 Ｔｅｒｍｉｎｏｌｏｇｙ ｓｅｒｖｉｃｅｓ ［ＥＢ ／ ＯＬ］􀆰 ［２０１４－０５－０５］􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｗｗｗ􀆰 ｏｃｌｃ􀆰 ｏｒｇ ／ ｃｏｎｔｅｎｔ ／ ｄａｍ ／ ｒｅｓｅａｒｃｈ ／

ｐｒｅｓｅｎｔａｔｉｏｎｓ ／ ｖｉｚｉｎｅ⁃ｇｏｅｔｚ ／ ｃｅｎｄｉ⁃ｎｋｏｓ⁃ｉｓｋｏ􀆰 ｐｐｔ􀆰

［２４］ 　 Ｈｉｌｌｍａｎｎ Ｄ， Ｓｕｔｔｏｎ Ｓ Ａ， Ｐｈｉｐｐｓ Ｊ， ｅｔ ａｌ􀆰 Ａ ｍｅｔａｄａｔａ ｒｅｇｉｓｔｒｙ ｆｒｏｍ ｖｏｃａｂｕｌａｒｉｅｓ ｕｐ： ｔｈｅ ＮＳＤＬ ｒｅｇｉｓｔｒｙ ｐｒｏｊｅｃｔ

［Ｃ ／ ＯＬ］􀆰 Ｐｒｏｃｅｅｄｉｎｇｓ ｏｆ ｔｈｅ ２００６ Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ Ｃｏｎｆｅｒｅｎｃｅ ｏｎ Ｄｕｂｌｉｎ Ｃｏｒｅ ａｎｄ Ｍｅｔａｄａｔａ Ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎｓ􀆰 Ｓｉｎｇａ⁃

ｐｏｒｅ： Ｄｕｂｌｉｎ Ｃｏｒｅ Ｍｅｔａｄａｔａ Ｉｎｉｔｉａｔｉｖｅ， ２００６： ６５ － ７５ ［ ２０１４ － ０６ － ２０ ］ 􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／ ａｒｘｉｖ􀆰 ｏｒｇ ／ ｆｔｐ ／ ｃｓ ／ ｐａｐｅｒｓ ／

０６０５ ／ ０６０５１１１􀆰 ｐｄｆ􀆰

［２５］ 　 Ｐｈｉｐｐｓ Ｊ􀆰 Ｈｉｌｌｍａｎｎ Ｄ􀆰 Ｔｈｅ ｏｐｅｎ ｍｅｔａｄａｔａ ｒｅｇｉｓｔｒｙ： ａｎ ｕｐｄａｔｅ ［Ｊ ／ ＯＬ］􀆰 Ｂｕｌｌｅｔｉｎ ｏｆ ｔｈｅ Ａｍｅｒｉｃａｎ Ｓｏｃｉｅｔｙ ｆｏｒ Ｉｎ⁃

ｆｏｒｍａｔｉｏｎ Ｓｃｉｅｎｃｅ ａｎｄ Ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ， ２０１１， ３７（４）： ３５－３７［２０１４－０６－２０］ ｈｔｔｐ： ／ ／ ｗｗｗ􀆰 ａｓｉｓ􀆰 ｏｒｇ ／ Ｂｕｌｌｅｔｉｎ ／ Ａｐｒ－

１１ ／ ＡｐｒＭａｙ１１＿Ｐｈｉｐｐｓ＿Ｈｉｌｌｍａｎｎ􀆰 ｐｄｆ􀆰

［２６］ 　 Ｎｉｃｈｏｌｓｏｎ Ｄ， ＭｃＣｕｌｌｏｃｈ Ｅ， Ｊｏｓｅｐｈ Ａ􀆰 ＪＩＳＣ ｆｉｎａｌ ｒｅｐｏｒｔ：ＨＩＬＴ ＩＶ ａｎｄ ｅｍｂｅｄｄｉｎｇ ｅｘｔｅｎｓｉｏｎ ［Ｒ ／ ＯＬ］􀆰 ［２０１２－０４
－３０］􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｓｔｒａｔｈｐｒｉｎｔｓ􀆰 ｓｔｒａｔｈ􀆰 ａｃ􀆰 ｕｋ ／ １４０４６ ／ １ ／ ｓｔｒａｔｈｐｒｉｎｔｓ０１４０４６􀆰 ｐｄｆ􀆰

［２７］ 　 Ｂｉｎｄｉｎｇ Ｃ， Ｔｕｄｈｏｐｅ Ｄ􀆰 Ｔｅｒｍｉｎｏｌｏｇｙ ｗｅｂ ｓｅｒｖｉｃｅｓ ［Ｊ ／ ＯＬ］􀆰 Ｋｎｏｗｌｅｄｇｅ Ｏｒｇａｎｉｚａｔｉｏｎ， ２０１０， ３７（４）： ２８７－２９８

［２０１４ － ０６ － ２０ ］ 􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｈｙｐｅｒｍｅｄｉａ􀆰 ｒｅｓｅａｒｃｈ􀆰 ｓｏｕｔｈｗａｌｅｓ􀆰 ａｃ􀆰 ｕｋ ／ ｍｅｄｉａ ／ ｆｉｌｅｓ ／ ｄｏｃｕｍｅｎｔｓ ／ ２０１０ － １２ － １６ ／

ｃｂｉｎｄｉｎｇ＿ｄｔｕｄｈｏｐｅ＿ＫＯ＿ｒｅｖ７􀆰 ｐｄｆ􀆰

［２８］ 　 Ｊａｎｅｅ Ｇ，ＨｉｌｌＬ Ｌ􀆰 Ｔｈｅ ＡＤＬ ｇａｚｅｔｔｅｅｒ ｐｒｏｔｏｃｏｌ ［ＥＢ ／ ＯＬ］􀆰 ［２０１４－０６－２０］􀆰 ｈｔｔｐ： ／ ／ ｌｅｇａｃｙ􀆰 ａｌｅｘａｎｄｒｉａ􀆰 ｕｃｓｂ􀆰 ｅｄｕ ／ ～

ｇｊａｎｅｅ ／ ｇａｚｅｔｔｅｅｒ ／ ｓｐｅｃｉｆｉｃａｔｉｏｎ􀆰 ｈｔｍｌ􀆰

［２９］ 　 Ｊａｎｅｅ Ｇ， Ｉｋｅｄａ Ｓ， Ｈｉｌｌ Ｌ Ｌ􀆰 Ｔｈｅ ＡＤＬ ｔｈｅｓａｕｒｕｓ ｐｒｏｔｏｃｏｌ ［ ＥＢ ／ ＯＬ］ 􀆰 ［２０１４－ ０６－ ２０］ 􀆰 ｈｔｔｐ：／ ／ ｌｅｇａｃｙ􀆰 ａｌｅｘａｎｄｒｉａ􀆰

ｕｃｓｂ􀆰 ｅｄｕ ／ ｔｈｅｓａｕｒｕｓ ／ ｐｒｏｔｏｃｏｌ ／ ｓｐｅｃｉｆｉｃａｔｉｏｎ􀆰 ｈｔｍｌ􀆰

［３０］ 　 ＰｏｏｌＰａｒｔｙ ｔｈｅｓａｕｒｕｓ ｍａｎａｇｅｒ ｕｓｅｒ ｇｕｉｄｅ ［ ＥＢ ／ ＯＬ］ 􀆰 ［ ２０１４ － ０６ － １０］ 􀆰 ｈｔｔｐｓ： ／ ／ ｇｒｉｐｓ􀆰 ｓｅｍａｎｔｉｃ － ｗｅｂ􀆰 ａｔ ／

ｄｏｗｎｌｏａｄ ／ ａｔｔａｃｈｍｅｎｔｓ ／ ２１８９０２９２ ／ ＰＰＴ－ＵｓｅｒＧｕｉｄｅ􀆰 ｐｄｆ？ｖｅｒｓｉｏｎ ＝ ７＆ｍｏｄｉｆｉｃａｔｉｏｎＤａｔｅ ＝ １３２７４０９７８１０００＆ａｐｉ ＝ ｖ２􀆰

欧石燕　 南京大学信息管理学院教授，博士生导师。
通讯地址：江苏省南京市栖霞区仙林大道 １６３ 号南京大学仙林校区信息管理学院。
邮编：２１００４６。

（收稿日期：２０１４－０６－２７）

１２６


